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มาตราการทีม่อียู่และแผนการ 

ในการส่งเสรมิความเท่าเทยีมกนัระหว่างชนชาต ิ

 โดยกองบรกิารใหค้วามชว่ยเหลอืทางกฎหมาย 

 
บุคคลทุกคนในฮ่องกงมสีทิธเิท่าเทยีมกนั ในการขอรบัความชว่ยเหลอืจากกองชว่ยเหลอืทางกฎหมาย 
ไม่ว่าบุคคลจะมเีช ือ้ชาตหิรอืภูมลิ าเนาใดก็ตาม ทัง้นีข้ึน้อยู่กบัผ่านการทดสอบเร ือ่งทรพัยส์นิ และคุณสมบตั ิ
ใหเ้ป็นทีพ่งึพอใจหรอืไม่ 
 
กองบรกิารใหค้วามชว่ยเหลอืทางกฎหมาย (LAD) ไดด้ าเนินการ / เตรยีมแผนการเพ่ือความชว่ยเหลือ 
ทางกฎหมายแก่ผูร้อ้ง / ผูที้ข่อรบัความชว่ยเหลือชนชาติต่างๆ กนัดงัน้ี 

 

 
A. แผ่นพบัส าหรบัการใหบ้รกิารความชว่ยเหลอืทางกฎหมาย  

 

แผนการทีม่ใีชอ้ยู่ 
 

 LAD ไดจ้ดัพมิพแ์ผ่นพบัเกีย่วกบับรกิารใหค้วามชว่ยเหลอืทางกฎหมายรวม 10  ภาษาดว้ยกนั ไดแ้ก ่
ภาษาเบ็งกอล ภาษาฮนิด ีภาษาอนิโดนีเชยี ภาษาเนปาล ภาษาตากาล็อก ภาษาปัญจาป ภาษาทมฬิ 
ภาษาไทย ภาษาอูรดู และภาษาเวยีดนาม 

 

 แผ่นพบัดงักล่าวขา้งตน้รวมทัง้แผ่นพบัอืน่ๆ สามารถจดัหาไดจ้ากส านักงานต่างๆ ของ LAD หรอื 
ดาวนโ์หลดจากเว็ปไซตข์อง LAD 

 

 ทัง้นีย้งัสามารถจดัหาไดจ้ากส านักงานของสถานกงสุลทีเ่กีย่วขอ้งต่างๆ ศูนยท์รพัยากรฝ่ายยุตธิรรม 
(Judiciary’s Resources Centre)  ส าหรบับุคคลทีไ่ม่มตีวัแทนทางกฎหมาย ส านักงานให ้
ค าแนะน าทางกฎหมายแกบุ่คคลทีไ่ม่มตีวัแทนทางกฎหมายในกระบวนการคดทีางแพ่ง (โครงการ 
แนะน าการด าเนินการ / Procedural Advice Scheme) สถานีต ารวจเขตต่างๆ ศูนยใ์หบ้รกิาร 
สอบถามทั่วไปของกรมปกครองภายใน (Home Affairs Department) ส านักงานในเขตต่างๆ
ของกรมแรงงาน กรมราชฑณัฑ ์และกรมสวสัดกิารสงัคม 

 ในฐานะทีเ่ป็นผูร้เิร ิม่เสนอบรกิารเพือ่เพิม่ประสทิธภิาพอนัด ี ของกองการใหค้วามชว่ยเหลอืทาง 
กฎหมายแกบุ่คคลชนชาตต่ิางๆ โปสเตอรไ์ดม้กีารจดัสรรท าขึน้เป็นจ านวน 10 ภาษาทีไ่ดก้ล่าวแลว้
ขา้งตน้ ไดจ้ดัแสดงไวเ้พือ่ใหค้วามชว่ยเหลอืแกบุ่คคลทีไ่ม่เขา้ใจภาษาองักฤษหรอืภาษาจนี ในการ 
ด าเนินการขอเขา้รบัความชว่ยเหลอืไดร้บัทราบถงึบรกิารล่ามฟรทีีไ่ดจ้ดัหาไว ้

 บุคคลชนชาตต่ิางๆ อาจอา้งองิถงึโปสตเ์ตอรด์งักล่าวขา้งตน้ หรอืดาวนโ์หลดแผ่นพบัข่าวสาร 
เกีย่วกบัการใหบ้รกิารจากเว็ปไซตข์อง LADได ้

 
 
การประเมนิผลงานในอนาคต 

 

   ขอ้คดิเห็นตชิมเกีย่วกบัประสทิธภิาพของโปรแกรมการเผยแพรเ่พือ่ส่งเสรมิบรกิารใหค้วามชว่ยเหลอื 

ทางกฎหมาย จะไดร้บัการทบทวนอย่างต่อเน่ืองเพือ่การปรบัปรุงการใหบ้รกิารต่อไป 
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   ขอ้คดิเห็นตชิมและค าแนะน าอืน่ๆ เกีย่วกบัการใหบ้รกิารของ LAD จะถูกเก็บรวบรวม และรบัการ 
พจิารณาอย่างต่อเน่ือง ทัง้นีเ้พือ่เป็นการปรบัปรุงการใหบ้รกิารต่อไป 

 
 

B. บรกิารล่ามส าหรบัด าเนินการขอบรกิารใหค้วามชว่ยเหลอืทางกฎหมาย 
 

มาตราการทีม่ใีชอ้ยู่ 
 

การประเมนิผลงานในอนาคต 
 

 การใหค้วามชว่ยเหลอืทางกฎหมายน้ันขึน้อย่กบัการผ่านการทดสอบเร ือ่งทรพัยส์นิ และคุณสมบตั ิ
โดยไม่ค านึงถงึชนชาต ิหรอืภูมลิ าเนาของบุคคลน้ันๆ  

 LAD จะจดัหาใหบ้รกิารลา่มใหฟ้ร ี ทัง้นีเ้พือ่ชว่ยเหลอืผูข้อเขา้รบับรกิารทีไ่ม่เขา้ใจภาษาองักฤษ 
หรอืภาษาจนี ในการด าเนินการขอบรกิารใหค้วามชว่ยเหลอื  

 

 บุคคลใดก็ตามทีไ่ม่ผ่านการทดสอบเร ือ่งทรพัยส์นิ และ / หรอืคุณสมบตั ิมสีทิธทิีจ่ะด าเนินการอุทธรณ ์
ต่อนายทะเบยีนของศาลสูงต่อไป  LAD จะชว่ยเหลอืผูข้อเขา้รบับรกิาร / ผูอุ้ทธรณย์ืน่ค ารอ้งขอ
อุทธรณ ์ ก าหนดวนัการอุทธรณ ์ และแจง้ใหฝ่้ายยุตธิรรมทราบเพือ่ขอรบับรกิารล่ามฟรใีนการ
พจิารณาเร ือ่งอุทธรณ ์หากผูอุ้ทธรณ ์/ ผูเ้ขา้รบับรกิารไม่เขา้ใจภาษาองักฤษหรอืภาษาจนี 

 โปสเตอรท์ีไ่ดก้ล่าวขา้งตน้ไดจ้ดัสรรท าขึน้รวม 10 ภาษา และมกีารแสดงไวใ้หผู้ข้อเขา้รบับรกิารทีไ่ม่ 
เขา้ใจภาษาองักฤษหรอืภาษาจนี ไดร้บัทราบวา่มบีรกิารล่ามจดัไวใ้หฟ้ร ี ทัง้นีเ้พือ่ความชว่ยเหลอื 
ในการด าเนินการเขา้เร ือ่งได ้

 โปรแกรมบรกิารแปลโดยทนัทมีทีัง้หมด 10 ภาษาทีไ่ดก้ล่าวแลว้ขา้งตน้ ไดม้กีารตดิตัง้ไวใ้นสถานที ่
ท างานของเจา้หนา้ทีฝ่่ายแนวหนา้ ทัง้นีเ้พือ่ใหค้วามชว่ยเหลอืในการสือ่สาร กบับคุคลชนชาตต่ิางๆ 
ทีข่อเขา้รบับรกิารไดโ้ดยตรง 

 

 ขอ้คดิเห็นค าตชิมจากฝ่ายกฎหมายหรอืบุคคลต่างๆ จะถูกเก็บรวบรวมและรบัการพจิารณา เพือ่การ 
ปรบัปรุงการใหบ้รกิารอย่างต่อเน่ือง 

 

C.  การใหบ้รกิารล่ามส าหรบักระบวนการใหค้วามชว่ยเหลอืทางกฎหมาย 
 

มาตราการทีม่ใีชอ้ยู่ 
 

การประเมนิผลงานในอนาคต 
 

 เมือ่บุคคลชนชาตต่ิางๆ ไดร้บัอนุมตับิรกิารใหค้วามชว่ยเหลอืทางกฎหมาย ในกระบวนการศาล 
เพือ่การรอ้งเรยีนหรอืการสูค้วาม LAD จะรบัจา่ยค่าใชจ้า่ยอนัสมควรล่วงหนา้ ในการแปลภาษา 
และแปลเอกสารทีอ่าจมขีึน้ได ้ โดยทนายความผูไ้ดร้บัมอบหมายเห็นสมควร ทัง้นีเ้พือ่การด าเนินคด ี
ใหเ้ป็นไปดว้ยด ี

 

 ขอ้คดิเห็นตชิมจากบุคคลทีไ่ดร้บับรกิารใหค้วามชว่ยเหลอืชนชาตต่ิางๆ จะถูกเก็บรวบรวมไว ้ และ 
พจิารณา ทัง้นีเ้พือ่การปรบัปรุงการใหบ้รกิารอย่างต่อเน่ืองต่อไป 
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D.  การฝึกอบรมของเจ้าหน้าที่ LAD 

 

มาตราการทีม่ใีชอ้ยู่ 

 

การประเมนิผลงานในอนาคต 
  
    

 เพือ่เพิม่พูนความเขา้ใจและความตระหนักดขีองเจา้หนา้ที ่ LAD เกีย่วกบับทบญัญตัวิ่าดว้ยการเลอืก 
ปฎบิตัชินชาต ิ / the Race Discrimination Ordinance (RDO) และแนวทางปฏบิตักิารบรหิาร 
และส่งเสรมิความเทา่เทยีมระหว่างชนชาต ิ / the Administrative Guidelines on Promotion of 
Racial Equality (แนวทางปฎบิตั)ิ   การสนทนาเร ือ่งหลกัการของ RDO แนวทางปฏบิตั ิ และการ 
แลกเปลีย่นประสบการณ ์ไดจ้ดัใหม้ขีึน้โดยคณะกรรมาธกิารเพือ่โอกาสอนัเท่าเทยีมกนั / the Equal 
Opportunities Commission การสนทนาไดเ้ขา้รว่มโดยเจา้หนา้ทีข่อง LAD รวมทัง้เจา้หน้าท่ี 
ผูเ้ชีย่วชาญ เจา้หน้าท่ีทางกฎหมาย และเจา้หน้าท่ีฝ่ายแนวหน้า 

 

 วสัดุอุปกรณใ์ชใ้นการฝึกฝนไดม้กีารอปัโหลดไวใ้น LAD Portal ทัง้นีเ้พือ่เป็นประโยชนใ์นการใช ้
อา้งองิของเจา้หนา้ที ่ 

 LAD จะจดัหลกัสูตรฝึกอบรมส าหรบัเจา้หนา้ที ่ โดยเฉพาะอย่างยิง่เจา้หนา้ทีแ่นวหนา้ ทัง้นีเ้พือ่อ านวย 
ความชว่ยเหลอืในการท าความเขา้ใจเกีย่วกบั RDO และเป็นแนวทางปฎบิตัพิฒันาความเขา้ใจ 
เกีย่วกบัวฒันธรรมและภาษาใหด้ยีิง่ขึน้ 

 LAD จะเก็บรวบรวม วเิคราะหข์อ้คดิเห็นตชิม และค าแนะน าทีไ่ดร้บัจากบุคคลทีข่อเขา้รบับรกิาร / 
บุคคลที ่ ไดร้บับรกิารใหค้วามชว่ยเหลอืทางกฎหมาย ทัง้นีเ้พือ่จดัหาหลกัสูตรฝึกอบรมทีเ่หมาะสม 
ใหแ้กเ่จา้หนา้ทีไ่ด ้  

 

 LAD จะเก็บรวบรวมขอ้คดิเห็น และเชือ้เชญิขอ้เสนอแนะจากเจา้หนา้ทีใ่นระหว่างโปรแกรม 
การฝึกอบรมทีไ่ดจ้ดัขึน้ ทัง้นีเ้พือ่เสรมิสรา้งความเขา้ใจอนัดเีกีย่วกบั RDO และเป็นแนวทาง 
ปฏบิตัต่ิอไป 

 

E. การสอบถาม / การรอ้งทุกข ์

 
LAD มรีะบบแบบแผนทีม่ีประสทิธภิาพในการจดัการเร ือ่งขอ้สอบถาม และเร ือ่งรอ้งทุกขเ์กีย่วกบัการให ้
บรกิาร  บุคคลใดก็ตามรวมทัง้บุคคลทีข่อเขา้รบับรกิาร บุคคลทีไ่ดร้บับรกิารใหค้วามชว่ยเหลอืทาง 
กฎหมาย หรอืทนายความผูไ้ดร้บัมอบหมายทีม่คีวามประสงคจ์ะท าการสอบถาม / ยืน่เร ือ่งรอ้งทุกข ์
สามารถตดิต่อ กบัเจา้หนา้ทีบ่รกิารลูกคา้ของเราได ้  ตามรายชือ่และหมายเลขโทรศพัทท์ีแ่สดงไวใ้น 
ส านักงาน หรอืจากเว็ปไซตข์องเรา นอกเหนือจากน้ันขอ้สอบถาม / เร ือ่งรอ้งทุกขท์ีอ่าจม ี สามารถ 
ท าการตดิต่อกบัเจา้หนา้ทีร่บัเร ือ่งรอ้งทุกขข์องเราได ้ทางโทรศพัท ์/ ไปรษณีย ์/ แฟกส ์/  อเีมล ์ดงัต่อไปนี ้ : 
- 

 
 

ทางไปรษณีย ์:   Attn: Ms Amy YICK 
Departmental Complaints Officer 
Legal Aid Department 
27/F, Queensway Government Offices 
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66 Queensway,  
Hong Kong 

 
ทางโทรศพัท ์: (852) 2867 3171 

 
 ทางแฟกส ์: (852) 2869 0525 

 
 ทางอเีมล ์: ladinfo@lad.gov.hk 

 
 

บุคคลชนชาตต่ิางๆ ทีไ่ม่เขา้ใจภาษาองักฤษหรอืภาษาจนี  อาจขอบรกิารล่ามฟรใีนการตดิต่อกบั 
เจา้หนา้ทีร่บัเร ือ่งรอ้งทุกข ์เพือ่ใหค้วามชว่ยเหลอืในการสอบถามหรอืรอ้งทุกขไ์ด ้ 
 
ทางเราไดจ้ดัพมิพแ์ผ่นพบัเกีย่วกบั   “มาตรฐานการใหบ้รกิารแกลู่กคา้ / Customer Service 
Standards“ ส าหรบับคุคลทีต่อ้งการรบับรกิารขอความชว่ยเหลอืทางกฎหมาย ทัง้นีเ้พือ่รบัทราบ 
ขัน้ตอนวธิดี าเนินการเร ือ่งต่างๆ แผ่นพบัข่าวสารดงักล่าวไดจ้ดัสรรท าขึน้เพือ่แจกจา่ยใหก้บัสาธารณชน 
และไดอ้ปัโหลดไวบ้นเว็ปไซตข์องเราดว้ย 
 
ในการสอบถามเกีย่วเน่ืองกบัการใหบ้รกิารของเรา ส าหรบัการสอบถามเร ือ่งมาตราการทีม่อียู่ และแผนงาน 
ในการส่งเสรมิความเทา่เทยีมระหว่างชนชาต ิ โปรดท าการตดิต่อสอบถามเจา้หนา้ทีร่บัเร ือ่งรอ้งทุกข ์

 
 
  

 

ของเราได  ้

กองบริการให้ความช่วยเหลือทางกฎหมาย

มิถุนายน  2025

 

 
 

 

 

 

 

 


